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ISANKINARI PABLO
ITYAANTZINIRI
COLOSAS-SATZI

Withataantsi
1Naaka Pablo otyaantzi-mirori iroka sankinar-

intsi. Tima Intyaantaa-riti Jesús Saipatzii-totaari
nonatzi, irootaki inintakiri Pawa. Iri notsipatari
iyiki Timoteo nosankinatzimiro.

2 Awiroka nosankina-yitzini pikaratzi
yasitaami Saipatzii-totaari nampitarori anta
Colosas, tima awirokaiti iyikiiti pikimisanta-
najiri. Okawintha inisironkataimi Asitairi Pawa,
kamiitha isaikakaajimi, ari inkimitzi-tyaamiri
aajatzi Awinkathariti Jesús Saipatzii-totaari. *

Yamani Pablo onkantyaa iyota-nitan-tyaari
kimisantzin-kariiti

3 Ari nokanta-piintatyaa namana-kotzimi
nokowatziiri Pawa Asitariri Awinkathariti Jesús
Saipatzii-totaari, nopaasoonkita-piintziri.

4 Tima nokimako-wintakimi tsika pikanta
pawintaa-sirita-naari Jesús Saipatzii-totaari,
otakotani pikanta-najiri yasiyitaari,

5 okantakaakami pikimisanta-najiro iroopirori
Kamiithari Ñaantsi, piyotanajiro tzimatsi
piyaako-niintari inkitikinta.

6 Okaratzi pikimakiri awirokaiti, jatakotaki
maaroni nampitsiki-payi. Ikimisanta-yitanaji
aajatzi pasini-satzi atziri-payi. Ikimitakami
* 1:2 yasiyitaari = kitisiriri
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awirokaiti owakira pikimawakiro ñaantsi,
pikimathata-nakiro omapiro ikawinthaa-yitaimi
Pawa.

7 Tima iriitaki iyiki Epafras yomitaa-kimirori
pairani anta. Notakotani inatzi Epafras,
iri oisokirota-kariri Saipatzii-totaari yantawait-
ziniri.

8 Irijatzi kamanta-paakinari oshiki pitakoyitan-
taka ikantakaakami Tasorinkantsi.

9 Tima owakira nokimako-winta-wakimi
tsika pikantanaja, ari nokanta-piinta-nakityaa
namanako-yitzimi onkantyaa pinkima-thatan-
tyaarori inintziri Pawa. Yotani-siri pinkanta-
yitajyaa.

10 Namana-kotzimi aajatzi panta-piintan-
tyaarori ookimotariri Awinkathariti, tima
irootaki inintziri pantainiri kamiithata-tsiri,
iro pijatakaan-tyaarori piyopirota-najiri Pawa.

11 Namana-kotzimi onkantyaa aawyaa-siritan-
tyaamiri isintsinka. Irootaki iriipirota-kayimini
iwaniinkaro, inkisasi-wainita-kaajyaami aajatzi.

12 Ari onkantyaa pinkimosiriwintan-tyaari
pimpaasoonki-yitairi Asitairi. Tima iriitaki
kantakaarori okanta añaantaarori yasiyitai,
anintaa-piinta-jyaaro okaratzi ikasiya-kaayita-
kairi ikitainkata-kotairi yasiyitari.

13 Tima pairani kimiwaitaka asaikatyiimi
otsitini-kitzi. Iro kantacha iwawisaako-siritajai
Pawa, ipinkathari-winta-yitajai iroñaaka
itakotani Itomi,

14 kapathain-kawinta-kayiri. Okimiwaitakaro
impinako-winta-tyaimi itsiparyaakowinta-
yitajai, ari okanta ipyaakotan-tairori
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ayaaripironka.

Ikamawintaira Saipatzii-totaari ari yaripiro-
yitairi Pawa

15 Tira inkoñaaniti Pawa, iro kantacha
iñaakanta-painta itanakorori Itomi, tzimitain-
chari tikira-wintha iwitsikaitiro tzimayita-tsiri
iroñaaka.

16 Iriitaki Itomi owitsika-jaanta-kirori
tzimayita-tsiri inkitiki aajatzi kipatsiki.
Iwitsikaki okaratzi okiyitari, aajatzi kaari
koñaayita-tsini. Iwitsika-yitakiri maaroni
pinkathari-witachari, jiwawita-chari, tzimawita-
chari isintsinka, ompiratan-tachari, maaroni
tsika-rika ipaiyitari. Iriitakira Saipatzii-totaari
iwitsika-kaitaki maaroni onkantyaa yasitan-
tyaarori irirori.

17 Iriitaki itajaanta-nakarori Saipatzii-totaari
pairani. Iriitaki kantakaarori iroñaaka
ijatakaan-tarori otzimayitzi okaratzi iwitsika-
yitakiri.

18 Irijatzi Saipatzii-totaari akimita-kaanta
iriimi aitotyaami akimisantzin-karitajira.
Irooma arokaiti iwatha anayitaimi. Iriitaki
itakaan-taarori yañaaji ikamawitaka. Irootaki
yitapiintan-taityaarori impinka-thaitairi
iroñaaka.

19 Tima iriitaki Asitairi ikowakaakiri Itomi
isaika-siri-pirotan-tajyaari ipawatzira irirori.

20 Iriitaki kamawinta-yitajairi, kapathainka
ikanta-painta ipaika-kotai-takiri. Aripaitira
yaripiro-yitai, onkanta-wityaa tsika-rika-payi
asaiki kipatsiki, aajatzi inkitiki.
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21 Pairani kisaniinta piwiri Pawa, ti pisirita-
kotyaaro inintakaa-witamiri, iro panta-piinta-
sitaka kaari-pirori. Iro kantacha yaripiro-yitaimi
Pawa.

22 Tima atziri-pirori inapaintzi Saipatzii-
totaari, irootaki omatantakari ikama-winta-
yitakai maaroni. Iriitaki aayitajaini apaata
Pawakinta, inkanta-pajiri: “Yokataki, nokiti-
siritani, tikatsi kantako-waita-jirini.”

23 Ari onkanta-jyaari aririka poisokirota-
nakyaari pawintaa-sirityaari. Tima pairani
owakira pikimawakiro Kamiithari Ñaantsi,
piyotanaki tzimatsi piyaako-niintari. Ithonka
ikima-kotai-tanakiri maaroni nampitsiki-payi.
Irijatzi naaka Pablo, ikinkithata-kaitakiri aajatzi.

Iyomitaa-yitziri Pablo pasini-satzi atziri
24 Oshiki nokimo-siritzi iroñaaka noñiiro

nokimaatsita-kowintami. Tima nomonkarata-
tyiiro ikimaatsita-kaitakari Saipatzii-totaari.
Iriitaki nokimaatsita-kowinta kimisantzin-
kariiti, kimitanaarori iroorikami iwatha
Saipatzii-totaari.

25 Iro nantawairi naaka nomonkara-yitajiro,
tima iriitaki Pawa kantakinari: “Pinkinkithata-
kaajiri atziri-payi noñaani, ontzimatyii pintho-
tyiiro maaroni.”

26 Tikatsi yotaa-jata-tsini pairani opaita yantiri
Pawa, irojatzi okanta-tzimaita iroñaaka. Iro
kantacha arokaiti yasiyitaari, iyotakaa-yitairo.

27 Tima irootaki inintakiri Pawa ayoyitajiro.
Iroka iyotakairi: Inisironka-yitaimi awirokaiti ti
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noshininka-wityaami, itsipa-siritaami Saipatzii-
totaari. Iro piyaako-niintan-tarori piñiiro iwani-
inkaro.

28 Irootaki nokinkithata-kotan-taariri
naaka Saipatzii-totaari. Nokanta-yitziri
atziri-payi: “Aritapaaki pikaaripiro-siri-
waitaki.” Noyomitaa-yitajiri kamiitha-piro,
okimiwaitakaro naayitaa-tyiirimi Pawakinta,
nonkantajiri Pawa: “Yoka kimisanta-jiriri
Saipatzii-totaari, iriiyitaki antaiki-siritain-tsiri.”

29 Irootaki noñaa-sintsi-wintan-tamiri
iroñaaka. Tima isintsinka Saipatzii-totaari
aawyaa-sirita-kaaki-narori nantayitan-takarori
maaroni.

2
1 Tima nonkowatzii piyoyitaji oshiki noñaa-

sintsi-wintakami, aajatzi Laodicea-satzi ikaratzi
kimisanta-jiriri Saipatzii-totaari, noñaa-sintsi-
wintakari. Ari nokimitaakiri maaroni kaari
ñaaporotaa-jantinani.

2 Irootaki noñaa-sintsi-wintan-tamiri
onkantyaa pinkimosiriwinta-siritan-tyaari,
pintakota-wakaan-tyaari, piyotani-pirotan-
tyaari, pinkima-thatan-tyaarori yantayitairi
Asitairi Pawa, tima ti iyotako-witai-tyaari pairani
Saipatzii-totaari.

3 Tima iriitaki Saipatzii-totaari kantakaarori
inkimathata-kaantajiro kaari iyotako-witaitari,
okimiwaitakaro aparoni awaararontsi
imanawitai-takari.

4 Nitzita-tyaaro nokaman-tzitamiro iroñaaka,
airo piñaantaro yamatawitaitimi.
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5 Okantawita ti nosaiki-motimi pinampiki,
iro kantacha aririka nonkinkisiryaa-kota-
piintimi kimiwaitaka ari ankaratimi asaiki anta
pinampiki. Irootaki nokimo-siri-pirotan-takari
nokima-kotakimi aripiro pikanta-wakaanaja,
oisokiro piwanajiri Saipatzii-totaari pawintaa-
naari.

6Tima tsika pikanta pikimisanta-nakiri pairani
Awinkathariti Jesús Saipatzii-totaari, aikiro pi-
jatatyii pintsipa-sirityaari.

7 Oisokiro piwanakiri pitanakari
pikimisantziri, pinkimita-kotyaari parithata-
tsiri kamiithaini, pinkimita-kotyaaro iwitsikai-
tziro pankotsi, tima irootaki iyotakai-takimiri.
Pimpaasoonkita-piintajiri Pawa.

Isaika-piro-siritan-taami Saipatzii-totaari
8 Paamawintyaa, tzimatsira nintatsiri ya-

matawitimi. Imonkaratakaa-sitamiro = kari
okaratzi iyoyitziri, iyomitaa-yitziriri pairani
iwaisatzitini, irootaki yamitaita-piintari aka os-
aawiki. Tima kaari irasi Saipatzii-totaari.

9 Tima Pawa iriitaki othotyaa-pirotzirori
inampi-wathatantari Jesús Saipatzii-totaari.

10 Irijatzi othotyaa-pirotzirori inampi-siritan-
takami awirokaiti, tima pawintaa-sirita-najyaari
Pawa. Pinkathari-pirori inatzi irirori, yanairi
ikaratzi pinkathari-yiwita-chari.

11 Tima pawintaa-sirita-najyaari Pawa,
kimiwaitanaja pinto-misitaa-nita-tyiiyaami.
Tira koñaaro pinto-misitaa-nityaa, irootaki
siyakaa-wintacha iwashaanta-kaayita-jimiro
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Jesús Saipatzii-totaari piyaari-piro-sirinka,
yañaakaa-siri-yitaimi aajatzi.

12 Tima pinkiwaa-yitaka pairani, pikimita-
naatyaari Saipatzii-totaari tsika ikanta
ikamawita-painta irirori. Iroowaitanaki arimi
pinkaratakiri pinkitata-kyaami ikitawitakari
irirori. Ipoñaa pañaaji, yañaajira irirori.
Tima pawintaa-najyaari iroñaaka Pawa asitaro
isintsinka owañaajimiri.

13 Pairani kimiwaitaka pinkama-yitatyiimi
awirokaiti okantakaan-tziro piyaari-pironka. Ti
yasiyita-jyaami Pawa ti inisironkata-jyaami, tima
ti pinto-misitaa-niyityaa. Iro kan-tzimaitacha
iwañaajiri Saipatzii-totaari, ari ikimiyita-jimiri
awiroka iwañaa-siritajimi ipyaako-yitajimiro
piyaari-pironka.

14 Tima pairani oshiki inintawita noshininka-
payi imonkara-yitiromi Ikantakaan-taitsiri,
titzimaita imonkara-yitiro. Irootaki
iwasankitaan-tawityaaririmi Pawa. Tima
kimiwaitaka isankinata-kota-tyiiromi Pawa
ayaaripironka. Ikanta ipaikakoitakirira Jesús
Saipatzii-totaari, ari asiryaakari isankinata-
kowitakai Pawa, kimiwaitaka ari intsipata-
kyaaromi ipaikakoi-takirira Saipatzii-totaari.

15 Aripaiti yiitsinampaa-yitakiri pinkathari-
winta-siwita-chari, tira ontzimi-mota-najiri
isintsinka irirori. Ti yantiro imananikiini iroka-
payi, iñaakanta-pirotakiro onkantyaa iyotakoi-
tantyaarori.

16 Ti onkamiithati pinkanta-kota-wakai-yaaro
owaritintsi, aajatzi iraitsiri. Ti onkamiithati
aajatzi pinkanta-kota-wakai-yaaro yoimosirinka-
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yitari noshininka, okimitatyaa osarintsi,
owakira-chiiri kasiri, kitaitiri imakoryaan-
taitari.

17 Tima okaratzi imonkara-yitziri pairani
noshininka-payi, iroowaitaki aamparintsi. Iri-
itakira Saipatzii-totaari siyakaa-winta-chari. *

18 Paamawintyaari nintayita-tsini
inkisathatimi, inintatzii pisiyako-yitajyaari tsika
ikantayita iriroriiti. Irootaki ikantan-tayitamiri:
“Thami antsinampa-siri-yitaji, ari onkantyaa
ampinkatha-yitan-tyaariri Maninkariiti.” Iro
kantacha ti iñaaporotiri Maninkariiti, intaini
yaakowintaro ikinkisiryaa-kowaitaro iniwita-
siyitari irirori, kantakaa-piro ikanta-winta-
yitaro.

19 Ti iwichaajatyaari yokaiti itzimi aitotanaari
arokaiti. Yoka aitotaari iriitaki kimosiriwinta-
kaarori okimota-yitzi awatha, irojatzi owichaa-
wakaan-tayitari. Tima Pawa kantakaa-karori. †

20Aparoni kaminkari tikatsi yanti, airo okantzi
imonkara-yitiro itzitaitari. Ari pikimiyita-naari
* 2:17 Aparoni aamparintsi ti onkoñaa-waita-sityaa. Aririka
añiiro aamparintsi ayotzi tzimatsi asitarori yaampari. Ari okim-
itari aajatzi okaratzi imonkaratai-takiri pairani, aamparira on-
ayitaki okaratzi yantzimo-yitairi Saipatzii-totaari. † 2:19 Iroka
siyakaa-winta-chari aka: Ti iyotaa-jati iriitaki Saipatzii-totaari
jiwayitairi aroka, ikimiwaitakaro iriimi aito. Irooma arokaiti
akimitakaro iroorikami iwatha. Tima aririka antharowintyaa
ankimotati awathaki, maaroni awatha otharowinta okimota-y-
itzi, kamiitha okanta owichaa-wakaiyita, irojatzi antari-watha-y-
itan-takyaari. Irootaki aito jiwatakaan-tatsiri okanta okimosiri-
wintantari okimota-yitzi kamiitha awatha. Ari ikimitzitari aa-
jatzi Saipatzii-totaari, iriitaki jiwayita-najiriri kimisantzin-kariiti,
irojatzi yantari-siri-pirotan-takyaari kamiithaini.
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awirokaiti pitsipa-sirita-naari Saipatzii-totaari,
kimita-jaantaka pinkama-tyiimi. Ti onkowa-
jaantyaa pimonkara-yitairo okaratzi itzitaitari.
¿Opaitama paminaa-siwaitantari pantayitziro
ikantayitziri atziri-payi?

21 Ikantzimi: “Airo piwayitaro iroka, airo
pantayitziro iroka, airo pairika-yitziro iroka.”

22 iyomitaa-siwaitai-takamiro Ikantakaan-
taitani. Tima aririka ayaaro tsika-rika
ompaityaa, airora añiiro tsika onkantai, ari
othonkari.

23 Tima aririka antzi-winta-waityaa,
añaajaantzi asinonkaa-winta-tyaari Pawa
akimisanta-najiri. Tira ari onkantyaa, aminaasi-
waita iroka, tima ti awashaanta-kaantiro
aniwita-siwaita-piintari.

3
1 Aritaki añaaji Saipatzii-totaari, isaiki-mota-

pajiri Pawa irako-piroriki, ari ikaratapairi
ipinkathari-wintantzi. Ari pikanta-yitanaari
awirokaiti pitsipa-siritaari Saipatzii-totaari,
awisako-siri-yitajimi. Pinkowa-piintairo yasitari
irirori.

2 Airo pikinkisiryaa-koyitaaro osaawi-sato, iro
pinkinkisiryaa-koyiti inkiti-sato.

3 Kimiwaitaka iroñaaka pinkama-yitatyiimi,
tima pisaikimo-siritajiri Pawa pitsipa-siritaari
Saipatzii-totaari, okantawitaka iroka kaari
koñaaroini.

4 Iro kantacha, aririka impiyaki Saipatzii-
totaari, aripaiti iwañaa-yitajai maaroni, owani-
inkaki ankantajyaa antsipata-pajyaari.
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Ti apantyaaro apiiyitairo antawitakari pairani
5 Ti apantyaaro papiiyitajiro pantawitakari

pairani. Pinkimita-jyaari kaminkari, ti yantayi-
tajiro kaari-pirori. Ti onkamiithati pimayimpi-
tanaji, pinkaaripiro-siriyiti, pinkamaari-siriyiti,
piniwi-siri-waityaa, ayimatimi pishikyiiro pi-
rawaararo. Tima aririka piniwiwaitakyaa, ari-
taki piwawanita-nakyaari.

6 Irootaki yanta-piinta-yitakiri atziri-payi,
irootaki iwasankitaa-wintairiri apaata Pawa.

7 Ari pikanta-yiwitakari aajatzi pairani
awirokaiti, pamipirowitakaro.

8 Iro kantacha, ontzimatyii piwashaanta-
yitairo aajatzi iroka-payi: Pikisa-wakaa-waita,
piñaa-katsimata-wakaa-waita, pikimaatsita-
wakaa-waita, pikantzi-mata-wakaa-waita,
pikawiya-wakaa-waita,

9 pamatawi-waitantzi aajatzi. Tima
piwashaanta-yitajiro tsika pikanta-yiwita
pairani.

10 Kamiitha-siri pikanta-yitaja iroñaaka, tima
iriitaki Pawa owamiitha-sirita-jimiri, pinkimita-
jyaari ikanta irirori, tima iriitaki owitsika-
kimiri pairani. Irootaki piyopirotan-tajyaariri
iroñaaka.

11 Ithonka inampi-siritantai Saipatzii-totaari
maaroni, ti yokawintanaki Judá-iti, kaari Judá-
iti, totamisitaari, kaari-rika totamisitaari, kaari
yowaitaniri, pasini-satzi, ompirataari, ompi-
rataniri, maaroni. *

12 Inisironkatani Pawa pinayitzi, irootaki
iyosiitan-tayitaamiri omatantyaari yasipirota-
* 3:11 kaari Judá-iti = griego
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jyaami. Inintzi iroñaaka pinisironka-yitantyaa,
pinithaan-taniti, tsinampa-siri pinkantyaa, am-
atsinka pinkantyaa, kisasiwaini pinkantyaa.

13 Amawi pinkanta-wakaa-najyaa,
pimpyaakotiri oyaaripiro-siri-waitzimiri. Tima
aritaki ipyaakota-jimiro awiroka Saipatzii-
totaari piyaari-pironka. Irootaki pimatanajiri
aajatzi awiroka.

14 Irootaki kowajaanta-chari iroñaaka
pintakota-wakai-yitanajyaa, omatantyaari
paripirota-wakaa-najyaa.

15 Tima aparoni akantanaja akimiyitaaro
arokami iwatha Saipatzii-totaari, iro
añaantyaarori kamiitha asaikayitanaji,
aripirota-wakaa-najyaa. Ontzimatyii
ampaasoonki-yitajiri Pawa.

16 Pisirita-piinta-najyaaro pikimako-
yitakiriri Saipatzii-totaari. Iroka piyota-
nitan-tyaari onkantyaa piyomitaa-wakaanta-
pirotyaari: Ontzimatyii pimpanthaa-
winta-najyaaro onkarati iyotakaa-yitimiri
Tasorinkantsi, pimpanthaa-yitajiro Panthaantsi,
pimpaasoonkitairi Pawa. Ari onkantyaa
pinkimosiriwinta-sirita-wakaan-tyaari.

17 Ari pinkantyaari ontzimi-rika pantayitiri,
ompaityaa piñaawaitiri, pinkimita-kaantiro
irootaki ityaankan-takamiri Awinkathariti Jesús
Saipatzii-totaari, pantainiri inintziri irirori.
Pimpaasoonkitairi aajatzi Asitairi Pawa okaratzi
yantzimo-yitakimiri.

Antayitairi akimisanta-yitaji
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18 Iinantaitari, pimpinkathatairi piimiiti,
irootaki pantayita-najiri pikimisantairi
Awinkathariti.

19 Iimintaitari, pintako-yitajyaaro piinaiti, airo
piñaa-katsima-waitaro.

20 Itomiitari, pinkimisantairi asitamiri, tima
irootaki ookimotariri Awinkathariti.

21 Asitaaniri, ti onkamiithati pinkisa-kaawaita-
sityaari piitomi, ari onkantyaa airo okantzimo-
niinta-waitantari.

22 Ompirataari, pinkimisantiri okaratzi
inkantimiri ompiratamiri osaawi-satzi. Airo
piwakowinta-siwaita pantawaiti aririka
yaminimi onkantyaa pinimota-kaantyaariri,
kamiitha pantawaita-piintainiri, tima
pimpinkathataa-tyiiri awiroka Pawa.

23 Ari pinkimitairori maaroni pantayita-najiri
kamiitha pisiritha-wintyaaro. Pinkimita-kaanta-
nakiro iriimi ompiratyaamini Awinkathariti
Jesús Saipatzii-totaari, kaarira atziri ompi-
ratyaamini.

24 Aritaki piyojiitaki awirokaiti, Awinkathariti
pinayita-jimini apaata. Tima iriitaki Saipatzii-
totaari ompirata-piinta-yitaamiri iroñaaka.

25 Iriima ikaratzi antapiinta-najirori kaari-
pirori, iwasankitaaitairi irirori. Tima Pawa ti
inkimita-kaanta-siwaityaa iriipirori inatzi, airo
okantzi iwasankitaitiri irirori.

4
1 Ompiratan-taniriiti, paakamiithatiri

pimpiratani-payi, tampatzika-siri pinkanta-
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wintyaari. Pinkinkithasiritiro, tzimatsira inkitiki
Ompiratamiri awiroka.

2 Pamana-piintayiti, aamawinta-siri
pinkantyaa pamani pimpaasoonkitiri.

3 Pamana-kotzi-tyaana naaka, onkantyaa
isinitan-tyaanarori Pawa noñaawinta-kota-
najiro kaari iyotako-witaitari Saipatzii-totaari
pairani. Tima irootaki iminkyaa-wintai-takinari.

4 Pamana-kotina onkantyaa nomatan-
tyaarori noñaawintiro kamiitha-ini, irootaki
inkimathatan-taityaarori.

5 Ontzimatyii pisaika-yitaji kamiitha pisaiki-
moyitzirira kaari kimisanta-tsini. Airo pintzipa-
waita-sitari.

6 Kamiitha ookimotyaari onkarati pinkantiriri,
posini onkantzi-motyaari. Ontzimatyii piyotayiti
tsika pinkanti pakayitiri aririka isampiyitimi.

Owiraantarori withataantsi
7 Aririka yariitakyaa iyiki Tíquico

pinampiki, iriitaki kamanta-paakimini tsika
nokanta nosaika-jiitzi aka. Tima yoka iyiki
notakotani, iriitaki amitako-pirota-kinari aka
nantawaitziniri Awinkathariti.

8 Irootaki nontyaankan-tyaariri iñiimi tsika
pikanta-jiita awirokaiti anta, ari inkaman-
timiro tsika nokanta-jiita aka. Ari onkantyaa
piñaantyaarori pinkimosiriwinta-siri-jiityaa.

9 Ari nontyaankimiri aajatzi iyiki Onésimo
intsipata-nakyaari Tíquico. Tima yoka Onésimo
iriitaki poñainchari pairani pinampiki. Iri-
ipiro yawintaa-nakari irirori Awinkathariti, no-
takotani inatzii. Apiti inkarati kamanta-
paakimini okaratzi nantayitakiri aka.
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10Arira itsipatakana Aristarco yasita-kotaitana
aka. Iwithatzitami aajatzi irirori. Iwithatami
aajatzi Marcos itomin-thori Bernabé. Tima
yoka Marcos, iriitaki noñaawinta-kimiri pairani
nokantakimi: Aririka yariitakyaa pinampiki,
paakamiithata-wakiri.

11 Iwithatzitami Jesús, ipaitai-tziri aajatzi
Justo. Iriijiitaki tsipata-kanari nokinkithata-
kotziro tsika okanta ipinkathari-wintantai Pawa.
Oshiki yoimosirinkana yokaiti, tima tikatsi
pasini noshininka kimityaarini itsipatakana
yokaiti. *

12 Iwithatami aajatzi Epafras, iriitaki pasini
poñainchari pairani pinampiki. Irijatzi im-
piratani Saipatzii-totaari. Oshiki yamana-
kota-piintakimi, ari onkantyaa piriipiro-siri-
yitan-tyaari, piyota-kotan-tyaarori pantanajiro
iroopirori inintziri Awinkathariti.

13 Naaka-tajaantaki ñaakiri Epafras oshiki
ikinkisiryaa-kotakami. Ari ikimitzi-takariri
nampitarori Laodicea aajatzi Hierápolis.

14 Iwithatami aajatzi Lucas aawintan-taniri.
Irijatzi itakotani. Iwithatzitami aajatzi Demas.

15 Nonintzi naaka piwithatyaanari maaroni
iyikiiti anta Laodicea-ki. Piwithatyaanaro Nin-
fas, aajatzi pinkimitaakiri maaroni kimisantzin-
kariiti ikaratzi apatoyita-piinta-chari owankoki.

16 Piñaanatiniri nosankinari kimisantzin-
kariiti anta pisaikinta. Impoña pintyaankiniri
Laodicea-satzi iñaanatiniri kimisanta-yitatsiri
anta. Ari pinkimityaari aajatzi awirokaiti,

* 4:11 noshininka = totamisitaari = Judá-iti.
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piñaanatiro nosankinata-kiniriri iriroriiti.
17 Irokara ñaantsi pinkantiriri Arquipo:

Pantawaitainiri Awinkathariti tsika okanta-
jaanta ikantakimiri, pimonkaratiniri.

18 Naaka Pablo, iroka nosankinata-jaantzimiri
nakoki nowithatami. Airo pipyaakotana
iminkyii-takina, pamana-kota-piintajina.
Onkamintha inisironka-yitajyaami Pawa.
Omapirowí.
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